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Ein Tatsachenbericht von * * *

Illustration von Hugo Laubi

Patentjagd.

«Schloßberger? Na, warten Se mal, Schloß-
berger, nun ja, der ist doch schon seit einem
Jahr weg, in Stuttgart, soviel ich weiß, aber
warten Se mal: Fragen wir doch mal den
Pförtner, der wird es wahrscheinlich
wissen ...»

Wir suchten diesen Pförtner, im letzten

Kriege verlor er einen Arm, 1934
seine Frau, 1944 sein Haus in Mannheim
und darauf den letzten Rest von Humor.

«Schloßberger? Ja, der ist in Stuttgart,

in Feuerbach, warten Se mal, ich
hab' da seine Adresse na, wo ist se

denn na hier ist se: Feuerbach ist
richtig, und hier haben wir auch die
Straße Nr. 37, bei Geyer. Sonst noch
was »

Nein, danke, das war alles, mehr
wollte ich nicht wissen. Es ist keine reine
Geste der Höflichkeit, wenn ich diesen
beiden Plelfern je ein Paket amerikanische
Zigaretten, die ich tags zuvor in Frankfurt

gegen eine Uhr eingehandelt hatte,
schenkte; denn Schloßbergers Adresse war
mir viele Pakete Zigaretten wert.

Dieser Schloßberger war nämlich der
Erfinder einer kleinen Maschine, die in
Deutschland selbst nicht mehr hergestellt
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à
Lin l'atsgcliknLsriàl von * »

^

I»ustistion von ttugo taobi

«8cLloLLsrAer? Lia, warten 8e inal,8cLloü-
bercer, nnnja, àsr ist àocL scLon seit einsin
àaLrwe^, in8tnttKart, soviel icLweill, al>sr

warten 8s inal: Dramen wir àocL inal àen
?lörtner, àer wirà es waLrscLeinlicL
wissen...»

3^ir sncLten àiesenl?lörtner, irn là-
ten Krisis verlor er einen ^.rin, 1934
seine Lrau, 1944 sein Hans in LlannLeiin
nnà àaranl àen làten Kest von Dninor.

« 8cLloLLerAsr? 4a, àsr ist in 8tntt-
Kari, in LensrLacL, warten 8s rnal, icL
LaL' àa seine iLàrssss. na, wo ist ss

clsnn na Lier ist ss: LeuerLacL ist
ricLti^, nncl Lier LaLen wir ancL àie
8traLe Llr. 37, Lei Lieber. 8onst nocL
was? »

Llein, àanLs, àas war alles, insLr
wollte icL nicLt wissen. Ds ist Leine reine
(leste àsr IlöllicLLeit, wenn icli àiesen
Lsiàsn LIsllern je sin LaLst aineriLaniscLe
^i^aretten, àie icli ta^s xnvor in Lranle
lnrt ZeAen eine Illir einAsLanàelt Latte,
scLsnLte; àenn 8cLIoLLerAers ^.àrssse war
inir viele ?aLets ?.ÌAarstten wert.

Dieser 8cLlollLsrAsr war nänilicL àer
Drlinàer einer LIeinen LàascLine, àie in
DentscLIanà selLst nicLt nieLr LerAestellt
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„Wenn der Hahn kräht auf dem Mist, dann

ändert dasWetter, oder es bleibt wie es ist."

Auch bei der Landes-Lotterie gewinnt man

— oder nicht! Gewinnt man, ist es gut,
wenn nicht, ist es auch recht, dann fließen

die 5 Franken guten Zwecken zu

Einzel-Lose Fr. Serien Z" 10 Losen Fr. jo.— mit

2 sicheren Treffern, bzw. j Losen Fr. 2j. — mit einem sicheren

Treffer, erhältlich bei allen Losverkauf stellen uni Hanken.

Einzahlungen an Landes-Lotterie Zürich VIII ig 600.

werden kann und für deren Flerstellung
sich verschiedene einheimische Fabriken
sehr lebhaft interessierten. Konstruktionspläne

waren nirgends aufzutreiben, ein
Baubeschrieb ebenfalls nicht, und selbst
ein Modell war nicht mehr vorhanden,
und derjenige, der es fertig bringen würde,
diese Pläne zu beschaffen, konnte mit
einem anständigen Verdienst rechnen.

Den Namen der Fabrik festzustellen,
die diese Maschinen einst in Deutschland
fabrizierte, war nicht schwer; diese
Fabrikruinen in Mannheim zu finden, war
auch einfach, schwieriger jedoch war es

schon, einen Menschen zu finden, der diesen

Erfinder Schloßberger kannte und —
was wichtiger war •— der wußte, wo in
diesem deutschen Durcheinander und
Hexenkessel dieser Einzelgänger wohl
gefunden werden konnte.

Am Abend des gleichen Tages war
ich in Stuttgart, wo ich den Wagen bei
Meister Nickel in der Schwaben-Garage
einstellte. Meister Nickel ist einer jener
Stuttgarter, die immer zu rauchen haben;
denn wer mit der Reparaturaufgabe keine
Zigaretten liegen läßt, wartet einen Monat.
Nickel leidet also keine Not; denn wer
Zigaretten hat, hat alles.

Schloßberger wohnte nicht mehr bei
Frau Geyer, sondern war nach Bad Cannstatt

gezogen und von dort nach Zuffenhausen,

von dort nach Hedelfingen, und
in' Eßlingen machte ich ihn nach anderthalb

Tagen schließlich ausfindig.
In Deutschland liebt man Besuche,

die in fremdländischen Automobilen
auftauchen, vorläufig nicht sehr; denn man
kann nie wissen, ob es sich nicht um einen
amerikanischen CIC-Mann handelt —
meistens sind dies ehemalige Deutsche.

« Ja, ich heiße Schloßberger, was
wünschen Sie » Nicht freundlich, nicht
unfreundlich, nur korrekt, vielleicht etwas
zu korrekt.

« Ich möchte mich mit Ihnen ein
wenig unterhalten — übrigens habe ich
Ihnen Grüße des Maschinenfabrikanten
X. X. zu überbringen, auch ein kleines
Paketchen aus der Schweiz ...»
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„V^enn 6er Halm krälit an56cm Mist, 6ann

än6crt 6asXVerrei, c>6cr es l)Icil)r wic cs ist."

^.uâ ì)ei 6cr kan6esâOttciie Acwirmt man

— o6cr niât! dcwinnt man, ist es Zut,

wenn niât, ist es anck rcât, 6ann 6ieLcn

6ic z kranken Anten Zwecken 2n

L/«^s/-Iâ I^r./.—, ^sà ^ /o I.055« l^r./o.— ?«//

^ ràr« ?>Fsr», /ko^« l^r. — m// àm
IrsAr, ^e/ «à I.orveriìa»/^ r/sà »»a' öa«i^«.

L/«îâ«»^« a» I.a«-/^âàr/ê î^/// ^/I<oo.

weràen kann nnà Inr àersn ltlsrstellnnA
siâ versâieàene sinlrsimisâe llalzriksn
sâr lelâalt interessierten. Constructions'
xläne waren nirAenàs anl^ntreilzen, ein
lZaulzesârisk slzsnlalls niât, nnà sellzst
ein Moàsll war niât melir vorlranàen,
nnà àerjsniAe, àsr es lertiZ krinAen wiiràe,
àiess ?Iäne ?n lzesâallen, konnte mit
einem snstanàiAen Veràienst rsânsn.

Den Xamsn àerl?al>rik Isst^nstellen,
àis àisse Mascliinen einst in Oentsâlanà
lakrmierte, war niât sâwer; àisse ?a-
lzrikruinen in Mannlieim ?n linàsn, war
anâ einlaâ, sâwisriAsr jeàoâ war es

sâon, einen Mensâsn 2N linàen, àer àis-
sen Hrlinàsr 8âloôl>erAsr kannte nnà —
was wiâtiAsr war — àer wnllts, wo in
àiesem àsntsâsn lDnrâeinanàer nnà
Hexenkessel àisssr lIin?slAänAsr wokl As-
lunàen weràen konnte.

Xm Xlzenà àes Aleiâsn l'aAes war
iâ in 8tuttZart, wo iâ àen tVaAsn kei
Meister X^ickel in àsr 8âwalzôn-tIaraAs
einstellte. Meister Xickel ist einer jener
LtnttAnrter, àis immer ?n ranâsn liaken;
àenn wer mit àer HsxaratnranlAalis keine
^iAnrettsn liefen lallt, wartet einen Monat.
Xickel leiàst also keine Xot; àenn wer
^i^aretten kat, lrat alles.

8âlolll>erAer woknte niât mâr l>ei

Uran de^sr, sonàern war naâ Laà dann-
statt Ae^OAen nnà von àort naâ dritten-
Iransen, von àort naâ MeàellinAen, nnà
in lllölinAön maâts iâ il>n naâ anàert-
Irallz 'llaAsn sâliellliâ anslinàiA.

In Oentsâlanà lisl>t man Lssnâe,
àis in Iremàlânàisâen Xntomâilen anl-
tanâen, vorläuÜA niât sâr; àenn man
kann nie wissen, ol> es siâ niât nm einen
ainsriksnisâen LIL-Mann Iranàelt
meistens sinà àies âemaliAe Oeutsâe.

«la, iâ Ireillê 8âlolll>erAer, was
wiinsâsn 8is?» Xiât Irsnnàliâ, niât
nnlrennàliâ, nur korrekt, vislleiât etwas
?n korrekt.

«Iâ môâte miâ mit Ilmen ein
weniA nnterlralten — nlnnAsns lialie iâ
Ilmen drnlle àes Masâinsnlakrikanten
X. X. ?n nkerlzrinAen, anâ ein kleines
lâketâsn ans àsr 8âwei? ...»
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Mit Mettler-Faden
wäre das nicht passiert

Er ist stark
und geschmeidig,

der gute Mettler-Faden
aus Rorschach.

aas

IM SCHATTEN
VON BAMBUSGEFLECHTEN
wird der Samen der Cinchona ausgesät. Ein

Gemisch von Urwaldhumus und rotem, zähem
Ton nimmt ihn auf.

Erst nach einem Jahr kommen die Sämlinge

in die Pflanzschule und erfordern
weiter sorgfältige Pflege. Der grösste der
vielen Feinde ist das üppig wuchernde
Unkraut.

Nach abermals zweieinhalb Jahren gelangen
die jungen Pflanzen in die Kulturen. Und dort
entsteht der an seinen hohen, schlanken
Stämmen und den rundlichen Kronen von
weitem erkennbare Cinchona-Wald.

Ein Extrakt aus der an heilenden Kräften
reichen Chinarinde ist neben Phosphor in

Form der Glycerophosphate und anderen
aufbauenden Substanzen enthalten im
Nervennähr- und Stärkungsmittel

ELCHINA
nach Dr. med. Scarpatetti u. Dr. A. Hausmann

Elchina stählt und stärkt bei: Übermüdung,

allgemeiner Schwäche, Nervenüberreizung

und den daraus resultierenden nervösen

Erscheinungen, Magen- und Darmstörungen,

Schlaffheit nach Grippe, Operationen,

Wochenbett.

Originalflaschen zu Fr. 3.89 und 6.50 inkl. Steuer
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Nit Netti«r-kaden
wäre das niât passiert!

Lr isi siaâ
uuà AesàineiàÎA,

äer Auts ZVletiIer-?âàen
aus Iì.orscdaâ.

^ ^ ^ ^ ^

IIVI son^^edl
von S4iv>ausoeri.ec:«7edi

l'on nimmt ibn aut.

f>st naob einem kalis' kommen dis Säm-

linge in die f'flan^scbule und erfordern
weiter sorgfältige Pflege. lDsr grösste cler

vielen feinde ist das üppig wuebernde
Unkraut.

dlaob abermals ^weieinbslb dakrsn gelangen
die jungen f'flan^sn in bis Kulturen, bind clort
entstellt cler an seinen boben, soklanken
Stämmen uncl clen runcllieben Kronen von

^in Extrakt aus cler an keilenden Kräften
reioben Lbinarinds ist neben f'bospbor in

form cler (Zlyoeropbospbats uncl sncieren
aufbauenden Substanzen entbalten im dler-

vsnnakr- und Stärkungsmittel
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« Kommen Sie herein, bitte,
entschuldigen Sie, daß ich hier so bescheiden
wohnen muß, aber Sie wissen ja »

Sein Zimmer war behaglich
eingerichtet und auf den ersten Blick als das

eines Technikers zu erkennen: Reißbrett,
Schienen, Winkel, Rechenschieber und so

weiter.
Wir unterhielten uns einstweilen

über die Schweiz, die er sehr wohl kannte,
wir rauchten wie Schlote, und ganz langsam

kamen wir auf sein Patent zu
sprechen.

Er wie ich wußte natürlich, daß diese
Patente als Kriegsbeute den Allierten
gehören; aber in vielen deutschen Schubladen

liegen noch viele deutsche Patente,
die die Alliierten noch nicht gefunden
haben und für welche genügend Käufer
vorhanden sind. Auch Amerikaner kaufen
unter der Hand Patente auf, um sie auf
eigene Faust in Amerika zu verkaufen,
das weiß Washington sowohl als die
Kontrollkommission in Berlin und das

Hauptquartier in Frankfurt.

Es war schon ziemlich spät, als er
sich bereit erklärte, die Originalpläne und
den Baubeschrieb herauszugeben, und zwar
gab ich ihm als Anzahlung drei 18karätige
Chronometer, wirklich teure und erstklassige

Uhren, sowie 400 Zigaretten, acht
Büchsen Kaffee und vielleicht ein Kilo
Schokolade. Bei meinem nächsten Besuch
sollte ich ihm als weitere Zahlung ein
Dutzend Hemden, einen wollenen Anzug
und ein Paar Schuhe nebst Zigaretten und
Saccharin mitbringen. Alles zusammen
würde sich auf rund eintausend Schweizer
Franken stellen. Schloßberger rechnete auf
seine Weise: Pro Chronometer erhalte ich
15 000 Mark, für die Zigaretten 2000
Mark, pro Büchse Kaffee 600 Mark — er
konnte also rund 40 000 Mark realisieren,
wenn er einen Chronometer für sich selbst
behielt. Und 40 000 Mark sind auch in
Deutschland eine Menge Geld.

Diese Pläne waren für mich ziemlich

viel wert, aber erst in dem Augenblick,

da sie in der Schweiz von den
Experten geprüft sein würden. Es ist kein
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«Xonnnen Lis lierein, Kitts, «ni-
scknlàiASn Lis, àall ick lrisr so kssckeiàen
wolinen rnnll, aker Lis wissen ja. .»

Lein ?.inuner war kckaKlick ein^s^
ricktet nnà auk àen ersten Blick aïs àas

sines pecknikers ^n erkennen: BeiBkrett,
Lckisnsn, Winkel, Beckensckieker nnà so

weiter.
Wir nnterlnelten nns einstweilen

üksr àis Lckwei?, àis er sckr wokl kannte,
wir rauckten wie Lcklots, nnà Aan? lan^
sain karnen wir ank sein patent 2N

strecken.
pr wie ick wnöte natürlich, àaô «liess

patents aïs IvrisAsksnts àen Mlierten As^
kören; aber in vielen àsntscksn Lcknk-
laàsn listen nock viele àsutscks Patente,
clie àis Alliierten nock nickt Aekunàen
kaksn nnà kür welcke Asnû^snà pänker
vockanàen sinà. ^.nck ^.rnsrikansr kanken
nnter àer làanà Patents ank, nin sie ant
sirens Panst in ^.rnerika ?n verkanken,
àas wsiö Waskin^ton sowokl als àis Kon-
trollkonnnission in Berlin nnà àas planpt-
quartier in prankknrt.

ps war sckon ?ien>Iick sxät, als er
sick ksreit erklärte, àie Ori^inal^läne nnà
àenLankssckriek ksrans^nAeksn, nnà?war
Aak ick ilnn aïs ckn?aklnn^ àrei 1 Lkaräti^e
Lkronoineter, wirklick tenre nnà srstklas-
siAs Dkren, sowie 400 ^i^aretten, ackt
Bücksen pakkee nnà vielleickt ein pilo
Lckokolaàs. Lei ineinsin näcksten Bssnck
sollte ick ilnn als weitere ^aklnnA ein
Dntxenà Dsrnàen, einen wollenen ^KnxnA
nnà ein paar Lcknks nckst ÄAaretten nnà
Lacckarin rnitkrinZen. Mlss xnsainrnsn
wnràs sick ant rnnà eintansenà 8ckwei?sr
Pranken stellen. LckloLkerAsr recknets ant
seine Weise: pro Dkronornster erkalte ick
1Z 000 Mark, kür àis ÄAarstten 2000
Mark, zno Lückse pakkes 600 Mark — er
konnte also rnnà 40 000 Mark realisieren,
wenn er einen Dkronorneter kür sick selkst
kekielt. Hnà 40 000 Mark sinà auck in
Dentscklanà sine MenAe Delà.

Diese Pläne waren kür rnick xiein-
lick viel wert, aker erst in àern iKnZen-
klick, àa sie in àer Lckwsi? von àen px-
perten ^sprükt sein wûràsn. ps ist kein
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beruhigendes Gefühl, mit derartigen Plänen

in Deutschland umherzufahren, und
es ist aufregend, mit ihnen die Grenze zu
überschreiten, auch dann, wenn sie sehr

gut im Auto versteckt sind. Es gelang, und
ich ließ die ganze Sache sofort
photokopieren, um diese Kopien dem Auftraggeber

auszuhändigen; denn sichern muß
man sich schließlich, auch wenn es nach
Mißtrauen aussieht.

Schloßberger hatte mir scheinbar
ebenfalls nicht getraut; denn er hatte mir
nur Teilpläne ausgehändigt, eine Hälfte
nur — die andere Hälfte lag noch bei ihm
in Eßlingen; aber das fanden erst die
Experten in der Schweiz heraus, und
selbstredend konnte ich von Schloßberger den
Rest der Papiere nur erhalten, wenn ich
ihm die versprochene Lieferung noch bringen

würde — anderseits war man in der
Schweiz nicht gewillt, mich nur für die
Teillieferung zu bezahlen — also fuhr ich
so rasch als möglich nach Eßlingen
zurück, um auch die zweite Lieferung zu
holen.

Schloßberger entschuldigte sich zwar;
aber er hatte natürlich recht wohl gewußt,
daß er mich gebunden hatte: Entweder
brachte ich die versprochene Sendung noch
— oder die ihm bereits übergebenen Waren
waren verloren; denn mit unvollständigen
Plänen konnte ich nichts anfangen. Unter
Ehrenmännern wäre ein wenig mehr
Vertrauen arü Platze gewesen, finde ich.

Die Pläne waren schließlich
vollzählig in der Schweiz — und nun begann
hier der Handel; denn da die Pläne nun
schon einmal da waren und scheinbar alles
wie am Schnürchen gegangen war, sah

man nicht ein, warum man mir den
vereinbarten Preis bezahlen sollte. Die Pläne
hatte man ja nun nicht wahr und
großen Krach machen durfte ich ebenfalls
nicht nicht wahr es geht nichts
über Ehrlichkeit unter Geschäftlimachern ;

denn sowohl der hiesige Fabrikant wie ich
selbst waren dies doch, nicht wahr?

Es kam nicht ganz bis zur gegenseitigen

Erpressung, aber doch verteufelt nahe,
und wenn wir uns heute auf der Straße
sehen, kennen wir uns nicht mehr.

Kopfschmerzen
Schwindelgefühl
Druck im Magen
Blähungen weisen auf

altbewährt
ist hier die
4-Pflanzen-Kur

Mistel
reduziert den Blutdruck,

bekämpft Wallungen

Weissdorn ""tP
beruhigt das Herz,

ramiiiort den Kreislauf

Schachtelhalm
fördert die Regeneration

der Gewebe

Wer wirksam das «Altern»
bekämpfen will,
beginnt schon
in den 40er Jahren mit der

Knoblauch

reinigt das Blut,
reguliert die Verdauung

Die Wochenpackung Arterosan-Granulat
oder Artérosan - Dragées kostet Fr. 4.50,
die dreifache Kurpackung Fr. 11.50.
Erhältlich in Apotheken.

Die neuen

Arterosan-Dragées
sind besonders gut
zum Einnehmen,
da vollständig
geschmackfrei
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kerukiAenàes Oefükl, mit àerartiAen ?lä-
nsn in Oeutscklanà umker^ufakren, unà
es ist aufrsAenà, mit iknen àie Oren^e ?.u

ükersckrsiten, auck àann, wenn sis sekr
AM im ^.uto versteckt sinà. Os AslanA, unà
ick lisll àie Aanxs 8acke sofort pkoto-
kopieren, um àiess Oopisn àsm tKuftraA-
Aeker aus?ukânàÌAen; àenn sickern muk
man sick scklielllick, auck wenn es nack
kàifltrauen aussiekt.

8ckloöksrAsr katte mir scksinkar
eksnfalls nickt Astraut; àenn sr katte mir
mir "Keilpläne ausAskânàiAt, eins Hälfte
nur — àie anàsre klâlfts IaA nock kei ikm
in OölinAsn; aker àas fanàsn erst àie Ox^
perten in àer 8ckwei? keraus, unà sslkst^
reàenà konnte ick von 8cklollksrAsr àen
lkest àer Rapiers nur erkalten, wenn ick
ikm àie versprocksne OiefsrunA nock Krim
Aen wûràe — anàerseits war man in àer
8ckwei? nickt Aswillt, mick nur für àie
OeillisferunA ?u ke^aklen — also fukr ick
80 ra8ck ak möAÜck nack OKIinAsn
rück, um auck àie Zweite OisferunA ?u
kolen.

8cklollksrAsr entsckulàiAte 8Ìck ?war;
aker er katte natürkck reckt wokl Aewuöt,
àall er mick Aekunàen katte: Ontwsàer
krackte ick àie versprocksne 8enàunA nock
— oàer àie ikm kereit8 ükerAsksnenMaren
waren verloren; àenn mit unvollstânàiAen
klänen konnte ick nickt8 anfangen. Unter
lkkrsnmännern wäre sin wsniA mekr Vsr-
trauen ant ?Iàs Aswesen, finàs ick.

Ois ?Iäne waren scklieölick voll-
xäkÜA in àer 8ckwei? — unà nun keZann
kisr àer Ilanàel; àenn àa àie kläns nun
8ckon einmal àa waren unà sckeinkar alls8
wie am 8cknürcksn ASAanAen war, 8ak

man nickt ein, warum man mir àen ver^
einkarten kreis ke^aklen 8ollte. Oie Klane
katte man ja nun nickt wakr unà
AroLen Xrack macken àurfte ick ebenfalls
nickt nickt wakr es Aekt nickts
üker Okrlickkeit unter Oesckäftlimackern;
àenn 80wokl àer kiesige kakrikant wie ick
8slk8t waren àie8 àock, nickt wakr?

Os kam nickt Aan? KÌ8 ?ur ASAenseiti-
Aen OrpressunA, aker àock verteufelt nake,
unà wenn wir un8 keuts auf àer 8tralle
8sken, kennen wir uns nickt mekr.

Xoptsclimsrisn
Lctiwinclelgsfütil
llruck im loggen
Kläliungsn weisen auf

altdewätirt
ist tiisr àie
4-pfIan?en-Xui-

lvlists!
rsluiiett llsn kiutlmck,

bàâmM Mliungsn

^Veissilom ' ^
bemiiigt às lier?,

wmiü-'t ösn itreisisut

Lciizctitsüisim
fötiistt à ilêgêneràn
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Amerikas bester Staubsauger
und Allgemeinreiniger mit
seinen techn. Neuheiten

Fabrikat der Scott & Fetzer

Company, Cleveland
-K

Generalvertr. f. die Schweiz :

R. MÖLLER
Löwenstrasse 11

Tel. 23 35 78

Zürich

Vertreter in

Luxem A. Mettler, Maihofstr. 63

Basel A. F. Mocellin, IVebergasse /
Bern Gebr.Burkhard, Zeughausgasse 20

Schaffhausen Max Reiner, Fischerhäuserstr.49

Aus Südafrika, Java, China und

Indien stammen die Kräuter,

welche in unserem Laboratorium

geprüft, ausgewählt und zum

weltberühmten FERNET-BRANCA

verarbeitet werden. Nehmen Sie

nach dem Essen zum Verdauen

ein FERNET-BRANCA

8. A. Fratelli Branca

Distillerie, Chiasso

MlilBHUHIl
seit über 100 Jahren geschätzt J

Wie bringt man Deutsche
in die Schweiz?

Nicht alle Geschäftchen gehen so glatt,
und nicht bei allen ist es schwer, zum Geld
zu kommen.

Am Anfang, als zwischen der Schweiz
und Deutschland noch die Postsperre
bestand, war der Brieftransport ziemlich
rentabel. Gewöhnlich mußte man ja einen
Brief persönlich abgeben und auch gleich
eine Antwort mitbringen, man mußte die
Leute oft ini kleinsten Dörfern suchen
gehen, und das gab natürlich Spesen, die
man mit Kilometern verrechnete. Meistens
mußte man ja auch ein Päcklein mitnehmen,

alte Kleider und so, und dafür mußte
man bezahlt werden. So konnte es

vorkommen, daß zwei Fünfkilopakete getragene

Kleider, die man zum Beispiel nach
Neuwied am Rhein bringen mußte, auf
hundertfünfzig Franken zu stehen kamen,
während die Kleider selbst keine 40 Franken

Wert hatten. Rechnet man, daß man
von Frankfurt dieser beiden Pakete wegen
nach Neuwied fahren mußte, so ergibt das
eine Fahrt von rund 250 Kilometern, dazu
die Zollabfertigung, die Geschenke an die
Grenzer auf der deutschen Seite und alles
übrige. An diesen 150 Franken wurde
nicht viel verdient — und deshalb ließ
man diese riskanten Sachen bald bleiben,
denn Brieftransport gab ohne weiteres sechs

Monate Gefängnis — so man erwischt
wurde, und es wurde mancher dabei
erwischt.

Vom Brief- und Pakettransport zum
Transport von Personen von und nach der
Schweiz war es nur ein kleiner Schritt.
Die notwendigste Voraussetzung für diesen

Geschäftszweig waren ganz
außergewöhnlich gute Beziehungen zu den
Besatzungsbehörden, in der Hauptsache zu
den französischen in Baden-Baden, die zur
Ausstellung eines Laissez-Passer berechtigt
sind und waren.

Familie Huber in Wädenswil hatte
in Stuttgart eine Verwandte, und diese,

ausgehungert, wie sie war, wollte gerne
die Einladung der Familie Huber annehmen

und auf drei Monate nach der Schweiz
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klickt alle Dssckäftcken gelren so glatt,
nnà nickt bei allen ist es sckwsr, ?ninDelcl
2N kornrnen.

^.rn àfang, als xwiscksn ker Sckwei^
nnà Deutscklancl nock, kie kostsperre be-
stank, war àer Brieftransport xisrnlick
rentabel, Dswöknlick innBte inan ja einen
Brief psrsönlick abgeben nnà anck gleick
sine Antwort rnitbringen, inan rnnöte kie
Dents oft in kleinsten Dörfern sncken
gsken, nnk (las gab natnrlick Spesen, kie
rnan rnit kilornetsrn verrecknete. lVleistsns
rnnöte rnan ja anck ein käcklein rnitnek-
rnen, altekleiksr nnà so, nncl kafür rnnöte
rnan bexaklt werken. 80 konnte es vor-
koinrnen, kaB xwei künfkilopakete getra-
gene kleiker, kie rnan 2nrn Beispiel nack
klenwisâ ain Bkein bringen rnnöte, auf
knnkertfnnDig kranken ?n steksn karnen,
wäkrsnk clie Kleiksr selbst keine 40 krarn
ken Wert katten. B.scknet rnan, «lall rnan
von kranlcfnrt kisser beiàen Dakets wegen
nack kleuwiek fakrsn rnuBts, so ergibt kas
eine kakrt von rnnà 250 kilornetern, ka^n
clie Zollabfertigung, clie Desckenke an clie

Drsn^sr auf cler kentscksn Seite nncl alles
übrige, ^.n Kissen 150 kranken wnrke
nickt viel vsrkient — nncl ksskalb lieö
rnan Kiese riskanten Sacken balk bleiben,
kenn Brieftransport gab okns weiteres secks
lVlonats Dsfängnis — so rnan erwisckt
wnrke, nnk es wnrke rnancker kabei
erwisckt.

Vorn Brisk nnk kakettransport 2nrn
Kransport von kersonsn von nnk nack ker
Sckwei? war es nur ein kleiner Sckritt.
Die notwenkigsts Voraussetzung für kie^
sen Desckafts^wsig waren gan? anBergs^
wöknlick Ante Be^isknngsn ?n ken Be-
sàungsbekôràen, in ker lkanptsacks 2u
ken fran?ösiscken in Laksn-Baken, kie ?nr
Ausstellung eines Daisss^-Kasser bsrsoktigt
sink nnk waren.

karnilie Dnbsr in Wäkenswil katte
in StnttAart eins Verwankte, nnk Kiese,

ansAeknnAert, wie sie war, wollte Asrne
kie kinlakunA ker karnilie linker annek-
rnen nnk auf krei klonate nack ker Sckwei?.
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in die Ferien oder zur Kur kommen. Oder
eine Familie aus Frankfurt hatte die
Möglichkeit, sich in der Schweiz einige
Wochen aufzuhalten, oder ein Geschäftsmann
aus München wollte nach Zürich kommen.

Wie nun mußte ein derartiges
Unternehmen angepackt werden? Wie konnte
man diese Leute aus dem hermetisch
verrammelten Deutschland herausbringen und
in die Schweiz hinein? Wie konnten die

Reisepapiere beschafft werden?

Denn das Reisen in Deutschland ist
nicht in erster Linie eine Transport-,
sondern eine Papierfrage.

Ich erhielt verschiedene Aufträge,
Einzelpersonen oder auch ganze Familien
nach der Schweiz zu bringen. Das
schweizerische Einreisevisum mußte natürlich
vorliegen, d.h. zugesagt sein; denn verabfolgt

wird dieses Einreisevisum ja nur dann,
wenn die Rückreise nach Deutschland
gesichert ist, ein Laissez-Passer vorhanden
ist, das die Rückkehr nach drüben garantiert.-

Ohne Laissez-Passer keine Einreise
in die Schweiz — und Laissez-Passer sind
in Deutschland so selten wie verlorene
Brieftaschen in der Bahnhofstraße.

Um darzulegen, wie eine derartige
Sache abgewickelt wird, greife ich einen
Fall aus der Praxis heraus.

Seit einem halben Jahre versucht die
Familie Reger aus Stuttgart, das
amerikanische Laissez-Passer nach der französischen

Zone und das französische Laissez-
Passer nach der Schweiz zu erhalten. Frau
Reger ist gebürtige Schweizerin, ihr Mann
war bei der Wehrmacht, arbeitet wieder
als Bankangestellter und hat das Glück, in
Stuttgart ein unbeschädigtes und nicht
requiriertes Haus zu besitzen, es geht den
Leuten also gut. Aber sie sind mager, und
besonders den Kindern — acht Monate
und sieben Jahre alt — würde ein
Aufenthalt in Zürich recht gut tun.

Alle Gesuche sind von den Amerikanern

abgewiesen worden, und trotz der
Empfehlung eines französischen Generals
gab es auch in Baden-Baden keine Papiere,
so daß das Unternehmen aussichtslos
erschien.

Clevtxec^
t

ill àis llerisn oàsr ?nr Xnr koininsn. Oàsr
sins ilainiiis ans llranklurt katts àis iVlöA^
iicilkeit, sick in àsr 8siilvei? einige Mo-
cilsn anl?nkaitsn, oàsr sin (lssskältsinann
aus i>lüncilen mollis naà ^nricil koinrnsn.

Wie nnn rnuilts sin àsrartiZss lln^
ternsilinen anAspaokt wsràsn? Wie konnte
nran àisse kents ans àsin ilerinetiscil ver-
rainrnsitsn Dsutscilianà ilsranskrinAsn nnà
in àis 8eil^vei? kinsin? KVis konnten àie

Ilsisspapisrs ksscirallt lveràsn?

Ilsnn àas Ilsissn in Oentseilianà Ì8t
nisllt in erster kinis sins krsnsport-, S0N^

àsrn sinskapierlraAS.

là erilieit verscilieàens àltraAs,
kin?eipsrsonsn oàsr ancil Aan?s kainiiisn
nacil àsr 8ck.lvei? ?n krin^en. Das scillvei-
?eriscils kinrsissvisnni innLts natüriioil
voriieZsn, à. il. ?nAesa^t 8SÌN; àsnn vsral>"

loi^t wirà àisses kinrsissvisnin ja nnr àann,
lvsnn àis Ilnokrsiss naeii Oentseilianà AS'
sickert ist, ein Oaisse?^kasser vorilanàen
ist, àas àis Ilüekksilr naeli àrûken Aararn
tiert.- Okns Oaisss?^kasser keins Oinrsiss
in àis 8ckvvei? — nnà Oaisssz-kasssr sinà
in Osutscilianà 80 selten lvie verlorene
Lrieltaseken in àsr lZailnkolstraLs.

llrn àar?nisAsn, wie eins àsrartiAs
8acils ailASlvicksit >virà, Zrsils ioil einen
Oaii ans àsr kraxis ilsrans.

8sit sinenl kaiksn lairrs vsrsncilt àie
Oainiiis IleZer ans 8tnttAart, àas arnerk
kaniscks Oaisss?^i?asssr nasil àsr lran?ìk
sÌ8cilsn ?.ons nnà àas lran?osiseke Oaisse?-
kasser naoil àer 8cil^vsi? ?n eriraitsn. ilran
llsAsr ist AsinirtiZe 8eilVssi?erin, ikrlvlann
lvar ksi àsr KVekrrnacilt, arkeitet xvisàer
ais lîankanAssteiitsr nnà kat àas (linck, in
8tnttAart ein nnilsscilâài^tss nnà niât
requiriertes Klans ?n kssit?en, ss Zeilt àsn
Osntsn also Ant. ^.ker sis sinà rnaAsr, nnà
izssonàers àsn Xinàsrn — ackt iVlonats
nnà sisken lailrs ait — v?nràs ein àl-
entilait in ^nrick reckt Ant tnn.

^Kiis Oesncks sinà von àen ^Kinsrika-
nsrn ailASlvissen lvoràsn, nnà trot? àsr
OinplekinnA eines lran?ösiscksn (lsnsrais
^ak es ancil in Laàsrnilaàôn keine kapiere,
so àail àas Ilntsrneilnlen aussislitsios er-
scilisn.



Sie geht nie fort
ohne vorher ein paar Finger¬

spitzen Voro-Creme
einzureiben.

* Voro-Creme schützt die Haut und nährt sie, weil sie in die

Tiefe geht. Dosen zu Fr.-.60, I .20, 3.-. Tuben zu Fr. 1.35.
VOIGT® CO. AG ROMANSHORN

Auch ich wußte, daß es in Stuttgart
sehr schwierig sein würde, Papiere, die
zum Übertritt in die französische Zone
berechtigen, zu erhalten, und ich schloß
also die Amerikaner zum vornherein aus.
Wichtig ist vor allem das Papier von
Baden-Baden, und wenn man in Baden-Baden

den richtigen Mann kannte, war es

zu machen. Lag dann das französische
Laissez-Passer vor, gab es auch das Schweizer

Visum ohne weiteres.
Ich nahm in Stuttgart alle Ausweise

und Kennkarten der Familie Reger an
mich und fuhr mit dem Auto nach Baden-
Baden hinunter, besuchte dort den
Beamten Alphonse, aß mit ihm in der
Offiziersmesse, jammerte ihm ein wenig vor
und ließ mir von ihm ein wenig vorjammern,

bis wir uns beide verstanden.
Alphonse würde demnächst einen Pariser
Urlaub nehmen, und dazu brauchte er
natürlich Geld. Bei seinem kleinen Solde

war an Ersparnisse kaum zu denken, muß
man doch verstehen, nicht wahr?

Alphonse hatte auch eine Frau, deren
Armbanduhr natürlich kaputt war. Auch
Alphonses Taschenuhr ging nie genau. Zu
rauchen hatte er ebenfalls nicht viel, und
Ersatzkaffee geht mit der Zeit auf die
Nerven. Überall konnte ich helfen; wir
waren wirklich zwei gute Freunde, und
was lag näher, als daß er sich revanchierte
und mir vier Laissez-Passer gab?

Mit diesen Papieren in meinem
Besitz fuhr ich schnurstracks nach Stuttgart
zurück; die Leute packten ihre Klamotten
zusammen, und beim Einnachten fuhr ich
mit dieser Familie in der Richtung nach
Tübingen davon. Der Kontrollposten bei
Waldenbuch sah sich lediglich meine
Wagenpapiere an — und einen französischen
Posten gab es bekanntlich nicht — somit
war ich mit diesen Leuten in der
französischen Zone, und bis zur Grenze würde
alles am Schnürchen gehen. Je näher wir
der Schweizer Grenze kamen, je aufgeregter

wurde die Familie, was durchaus
verständlich ist, mir jedoch nicht lieb war;
denn draußen ist man bekanntlich erst,
wenn man über der Grenze ist. Es besteht
kein Gesetz, wonach man nicht Leute im
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8ie Aetn nie forr
okne vorker ein paai- k^in^er-

8pir^en Voro-Oeme
ein^ureiken.
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iVuolr iolr wnöts, àall es in 8tnttZart
sslrr selawisriA sein wnràe, Kapiere, àie
?nin IKbertritt in àie tran?ösisclre ^one
dersâtiAen, ?n srlialtsn, nnà iclr soliloll
also àie ^.insrileaner ?nrn vornlrsrsin ans.
WiclrtiA ist vor allein àas Kapier von Lcn
àen-llaàsn, nnà wenn inan in Laàsn'lZa^
àen clen riâtiAsn lVlann bannis, war es

?n inaclren. KaZ àann àas kran?ôsisâs
Kaisse?-Kasssr vor, Aal) es ancla àas 8âwei'
?sr Visnin olrns weiteres.

Iclr nalnn in 8tnttAart alls iVnswsiss
nnà Kennliarten àsr Karnilie IteZer an
nrià nnà lnlir rnit àsin àrto naclr lZaàern
Laàen lrinnnter, lzesnclrts àort àen Le-
arnten iVlplronse, ail rnit ilnn in àsr Otti^
?.iersnresse, jarninerts ilrrn sin weni^ vor
nnà lisll rnir von ilrrn sin weniZ vorjarn-
rnern, lns wir nns lreiàs verstanàen.
^.Iplronss wiiràs àsrnnâclrst einen Kariser
Ilrlaulr nslrrnen, nnà àa?n lrranclrts sr
natürliolr (àslà. lZsi ssinenr leleinsn 8olàs

war an Ersparnisse Iranin ?n àsnlren, rnnll
ni an àocli verstelren, niât walrr?

^.lplronss lratts anclr eine Kran, àsrsn
^.rrnlianànlrr natrirliâ Irapntt war. iVnâ
iVlplronses lasâenulrr ^inA nie Asnan. ?ln
rauolren lratts er sdentalls niât viel, nnà
Krsatâalllee Zelrt init àsr ^sit ank àie
Klervsn. ÜKerall lronnte iclr lrellen; wir
waren wirlrliâ ?wei Ante Krsunàe, nnà
was laK nälrer, als àaô sr siclr rsvanâierte
nnà inir vier K,aisss?-Kasser Kali?

lVlit àissen kapieren in rneinein Ls^
sit? knlrr iâ sânnrstraclrs naclr 8tntt^art
?nrnclr; àie Kents paâtsn ilrre Xlarnotten
?nsainrnen, nnà lzsinr ltinnaâten tnlrr iclr
rnit àieser Kainilis in àsr IliâtnnA naâ
l'ülnnAsn àavon. Der Kontrollposten l>ei

Walàenlznâ sala siâ lsài^liâ ineins ^Va-
Ksnpapiere an — nnà einen tranâsisâen
Kosten ^alz es Irslranntliâ niclrt — sornit
war iâ rnit àissen Kenten in àsr trän-
?ösisäsn ^one, nnà lzis ?nr Llrsn?e wnràe
alles ain 8ânrirâen ^elrsn. às nälrer wir
àsr 8âwei?er <nren?e Irarnsn, je ant^ereA-
ter wnràe àie Kanrilie, was àurâans vsr^
stânàliclr ist, inir jsàoclr niclat liel? war;
àenn àranôsn ist nran lzslcanntliclr erst,
wenn inan î/àer àsr (?ren?e ist. Ks liestelit
leein (^esst?, wonaclr inan niât Kents irn
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Auto mitführen darf; aber in Deutschland
braucht es auch keine Gesetze, gegen die
man verstoßen muß, um in unangenehme
Situationen hineinzukommen. Mein
Gesicht braucht nur irgendeinem Gendarmen

nicht zu gefallen, und schon sitze ich
in der Tinte; denn etwas ist bekanntlich
immer nicht in Ordnung. Wenn es den
Grenzern nicht paßt, sind die Ausweispapiere

einfach nicht in Ordnung, basta.
In der Nacht versehen an den Nicht-

Hauptübergangsgrenzstellen Deutsche den
Dienst, und auch diese haben nichts zu
rauchen. Um die ganze Sache rasch
abzuwickeln, ließ ich einen Karton mit 200
Zigaretten liegen, worauf man nicht einmal
ins Auto schaute, und von der Familie
Reger wuß ten die Grenzer — es war
mittlerweile 10 Uhr geworden und sehr finster
— überhaupt nichts; nach einem halben
Kilometer waren wir in der Schweiz —
und die Schweizer wollten diese Familie
nicht hereinlassen, da keine Ausreisestempel

vorhanden waren
Es gab ein Telephon nach Bern, die

Erlaubnis, daß die Leute die Nacht auf
Schweizer Boden verbringen dürften, daß
ich mich jedoch verpflichten mußte, die

Stempel am kommenden Tag in Deutschland

zu holen — und um dies zu tun, fuhr
ich am nächsten Tage viermal von der
Schweiz nach der nächsten Kreisstadt, in
welcher die Militär-Sicherheitspolizei der
französischen Besetzungsarmee stationiert
war. Erst am Abend waren diese Papiere
in Ordnung, und damit konnte die Familie
nun ordnungsgemäß nach Zürich gebracht
werden, wo sie ihren Verwandten am
Zürichberg abgeliefert wurde.

Hier waren die Leute nun; aber als es

ans Bezahlen der Spesen ging, wurden
diese — nebenbei gesagt reichen —
Verwandten sehr zurückhaltend, fanden allerlei

Ausflüchte, kurz gesagt: Sie wollten
sich drücken und fanden, es sei ja alles soo
einfach gewesen. Nach einem Monat hatte
ich schlußendlich den Betrag von ihnen
erhalten. Gleichzeitig sagte ich ihnen auch,
daß ich mich für den Rücktransport nach
Stuttgart nicht interessiere, worauf man
mich undankbar nannte. Bis diese Leute

sagen unsere welschen

Miteidgenossen, wenn Grapillon
der herrlicheTraubensaft —
weiß oder rot — im Glase

funkelt. Grapillon, der
Aristokrat der alkoholfreien
Getränke.
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^kuto uritlülrrsu àarl; aksr in Osutsclrlauà
brauclrt es auclr ksius <Lssst?s, ASZsu àis
urau vsrstoLsu uruL, uur à uuauAsusIrurs
8ituatiousu lriusiu?ukourursu. lVlsiu (Le-
siclrt lrrauclrt nur irAsuàeiusur (àeuàar-
ursu uiclrt ?u Aslallsu, uuà sclrou sit?s iclr
in àsr àliuts; àsuu etwas ist lzskauutliclr
iururer nic/rt in OràuuuA. Wenn es àeu
(Lrsu?sru uiclrt pg.Lt, àis Ausweis-
papiers siulaclr uiclrt in OràuuuA, lrasta.

lu àsr l>laclrt vsrsslrsu au àeu lliclrt-
Iàauptûl>sr^auASArsu?stsllsu Osutsclrs àeu
Disust, uuà auclr àiess lralrsu uiclrts ?u
rauclrsu. Ilur àis Aau?s 8aclrs rasclr alr?u-
wickeln, lisL iclr einen Karton urit 200 Ki-
Aarsttsu listen, woraul ruau uiclrt siurual
lus àà sclrauts, uuà vou àsr llaurilis
llsAsr wuLtsu àis Llrsu?er — es war uritt-
lerweile 10 Illrr Asworàsu uuà selrr liusler
— üdsrlraupt uiclrts; uaclr siusur lrallreu
Kilourstsr warsu wir iu àsr 8clrwsi? —
uuà àis 8clrwei?sr wolltsu àisse Kaurilis
uiclrt lrereiulasssu, àa ksius Kusreiss-
steurpsl vorlrauàeu warsu

Ks Aalr siu Llslsplrou uaclr lZsru, àis
llrlaulruis, àaL àis Ksuts àis l^aclrt aul
8clrwei?sr Loàeu vsrlrriuAsu àûrlteu, àaL
islr ruiclr jsàoclr vsrplliclrtsu uruLte, àis
8teurpsl aur kourursuàsu IlaA iu Osutsclr-
lauà ?u Irolsu — uuà uru àiss ?u tun, lulrr
isir aru uäclrstsu LlaZs vierural vou àsr
8clrwsi? uaclr àsr uäcirsisu Xreisstaàt, iu
wslclrer àis lVlilitär-8iclrerIreitspoli?si àsr
lrau?ösisclreu LesàuuAsarurss stationiert
war. lZrst aru ^.lrsuà waren àisse papiers
iu OràuuuA, uuà àsruit konnte àis Zlaurilie
nun oràuuuASAsurâL uaclr ?lüriclr ^slrraclrt
wsràeu, wo sis ilrreu Vsrwauàtsu aur
^üriclrlrerA alzAslislert wuràs.

Arer warsu àis Ksuts uuu; alrer aïs ss

ans lZs?alrlsu àsr 8psssu ZiuA, wuràsu
àisss — uslrsulrsi AesaAt rsiclrsu — Ver-
wauàtsu seirr ?urûcklralteuà, lauàsu aller-
Isi àsllrìclrts, Kur? Assaut: 8is wollten
siclr àriicksu uuà lauàsu, es sei ja allss soo
eiulaclr Aswsseu. llacli siusur lVlouat lratts
iclr sclrluLsuàliclr àeu LstraZ vou ilrusu
srlraltsu. (llsiclr?sitÌA saAte iclr ilrusu auclr,
àaL iclr uriclr lür àeu llücktrausport uaclr
8tuttAart uiclrt rutsrsssisrs, woraul urau
uriclr uuàauklrar uauuts. Lis àisse Ksuts

si



Erholt und gestärkt
Die Kur hat genützt...

Das frohe Ereignis bedeutet für die Mutter eine

starke physiologische Belastung. Die dem Kind

geschenkten Kräfte müssen zurückgewonnen
werden. Frau Forster hat sich rasch erholt. Sie

machte auch diesmal wieder eine Kur mit

Zellers Kraftwein
dem bewährten Kraftspender und Regenerator für
werdende und stillende Mütter, Müde, Geschwächte,

Überanstrengte, Nervöse, Altersschwache,

Blutarme, Erholungsbedürftige, Kopf- und

Schwerarbeiter. — „Zellers Kraftwein", ein

hochwertiges Tonikum, gibt neue Kraft und Energie.

Die Flasche Fr. 5.90. - Die Kur (4 Flaschen) Fr. 20— Spezial-

zubereitung für Diabetiker und für Herzkranke zum selben Preis. -
Erhältlich in Apotheken und in vielen Kantonen auch in Drogerien.

Alte Qualität Neue Packung —y

Ein Qualitätsprodukt von

MAX ZELLER SÖHNE
Apotheke Romanshorn gegr. 1864

Fabrik pharmazeutischer F fcaft-
l^ein

HS S

in der Schweiz waren, kam man fast jeden
Tag zu mir, man bat und bat und bat und
jammerte — als sie'aber da waren, war
ja alles nicht der Rede wert gewesen

Hinter dem «eisernen Vorhang»
Einen andern Auftrag erhielt ich zur
Erledigung in der russischen Zone, in der
Gegend von Leipzig. Dort war eine
Familie unter die Räder gekommen. Die
Leute waren nicht Nazi gewesen, gehörten
aber zum Landadel und wurden von den
Russen enteignet und Mann und Frau ins
Lager gesteckt, von wo ich sie herausholen
sollte, um sie dann nach der Schweiz zu
bringen. Das Einreise-Visum nach der
Schweiz lag auf dem Konsulat in Bayreuth
bereit — nur holen mußte ich diese Leute,
und zwar hinter dem Stacheldraht hervor.
Dieser Auftrag freute mich nicht, die
Sache war sehr riskant, und ich hatte keine
Lust, selbst hinter russischen Stacheldraht
zu kommen. Aber man war gewillt, alle
Spesen zu bezahlen, und die Spesen würden

sehr hoch sein; denn zuerst einmal
mußte ich auf Erkundigung fahren, und
von Zürich nach Leipzig sind es viele
Kilometer. Pro Kilometer verlangte ich in
der Regel Schweizer Franken—.70 bis 1.—.
Dieser Preis erscheint hoch; aber wenn
man das Risiko rechnen muß und alles,
ist der Betrag nicht übertrieben. Hat man
mit dem Wagen Pech, so kann man bald
vergessen, daß man einen Wagen gehabt
hat; denn dann kann man den Wagen
gleich stehen lassen und anzünden, höchstens

die Reifen kann man noch
wegnehmen, die Batterie etwa auch. Und dann
kann man sich erst noch mit dem TCS
auseinandersetzen; denn ein Auto kommt
nicht zurück.

Uber München—Nürnberg Hof fuhr
ich an die Zonengrenze, die ich dank der
echten Militärpapiere, die ich in Stuttgart
von einem befreundeten Captain erhalten
hatte, auch passieren konnte. Einer der
Russen war in der Schweiz interniert
gewesen, und — Gott sei Dank —- nicht bei
Hauptmann Béguin, sondern in einem
bessern Lager. Von dem Augenblick an.
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5àlt unll gestärkt
vie Kur list genutzt...

lZss trolle ^rslgois becisutst für cliö lVluttsr sins

stsrlcs pbyslologlsobs Lelssturig. O!s cism Xlncl

gesclieolctso Xrätts müssen ^urüclcgswomisn
werden. l^rsu Förster list slob rssob srliolt. Lis
mscbte suoli cliesmsl wlsdsr sins Xur mit

sellers Krstwein
cism bswsbrten Xrsttspendsr und ttsgsnsrstortür
werdende und stiüsncis lVluttsr, lVlüde, Lssoliwäob-

is, lldsrsnstrsngte, blsrvöss, ^ltsrssoliwsobs,
Llutsrms, ^rbolungsdsdllrttigs, Xopb uncl

Loliwerardeltsr. — „sellers Xrsttweln", sin book-

wsrtlgss lonllcum, gibt nsus Xrstt uncl Energie.

Ois tlssrà 7c. S.9S. - Ols Xur (4 k^Issclisn) rr. 20— Lpsàl-

/tlw (Zuolitöt l lilsus ?Sl)lîUNg l —>

^!n lluâàtsproclcà von

Apotksks lteuisuslierii gsgr. 1364

in der 8cbwsÌ2 waren, kam man last jeden
VaA 2u mir, mou dat und bat und bat und
jammerte — aïs sis aber àa waren, war
ja alles nicbt àer Kede wert Aswesen.

///TÄST' à/7! « Ltà/NST! /^VT'/taTtK'»

binen andern /KuktraA erbielt icb ^ur br-
ledi^unA in àer russischen Done, in àer
Defend von beixhA. Dort war sine Da-
inilis unter àis Kader gekommen. Die
beute waren niebt bla?i Zewesen, Asbörten
aber ?um bandadel unà wuràen von àsn
Küssen entsinnet unà lVlann unà Krau ins
ba^er gesteckt, von wo icb sie berausbolen
sollte, urn sie dann nacb àer Lcbwsi? ?u
bringen. Das binrsise^Visum nacb àer
Lcbweiü laZ auk àenr Konsulat in Ka^rsutb
bereit — nur bolsn muöte icb «liess beute,
unà ?war binter àenr 8tacbelàrabt bervor.
Dieser /Kuktra^ kreuts inicb nicbt, àis
8acbs war ssbr riskant, unà icb batts keine
bust, selbst bintsr russischen 8tacbsldrabt
?u kornrnen. /Kber rnan war gewillt, alle
8xsssn 2U bs?ablsn, unà àis Lassen wür-
àsn ssbr bocb sein; àenn Zuerst sininal
rnuöts icb auk Krkundi^unA kabren, unà
von Zürich nacb bsip?ÌA sinà es viele
Kiloinstsr. Kro Kilometer verlangte icb in
derKsAsl 8cbweÌ2er Kranken—'.70 bis 1.—.
Dieser Kreis erscbeint bocb; aber wenn
man clas Kisiko rscbnsn mub unà alles,
ist àer KstraZ nicbt übertrieben. Idat man
mit «lern KVaZsn Kscb, so kann man bald
vergessen, dall man einen 'WaASn Aebabt
bat; denn dann kann man den MaZen
gleich sieben lassen und anzünden, böcb-
stens àis Keilen kann man nocb wöA-
nebmsn, «lie batterie etwa aucb. Ilnà àann
kann man sicb erst nocb mit àem VL8
auseinandersetzen; denn ein /Kuto kommt
nicbt Zurück.

Über lVlüncbsn—KlürnberA Klok kubr
icb an die DonsnArsn^e, die icb dank der
scbten lVlilitärpaxiere, die icb in 8tuttAart
von einem bskrsundstsn (la^tain erbaltsn
batts, aucb passieren konnte. Diner der
Küssen war in der 8cbwei? interniert AS-

wssen, und — Dott sei Dank —- nicbt bei
klauzztmann KsZuin, sondern in einem
bessern baAsr. Von dem VuAsnblick an.

S2



da ich in die russische Zone einfuhr, hatte
ich keine Ruhe mehr. Wird man dort
verhaftet, so kann das ein Jahr gehen, bis
sich jemand an den Verhafteten überhaupt
erinnert, und mit Verhaftung muß man
bei derartigen Geschäften eben rechnen.
Auf dieser Fahrt hatte ich nur das

obligatorische Dutzend Uhren bei mir, üm
Wege zu ebnen, sonst nichts. Da ich die
Lageradresse besaß, war das Auffinden
ein leichtes. Das Lager liegt 24 Kilometer
genau östlich von Leipzig: ein Doppeldutzend

Holzbaracken, Stacheldraht,
Staub, Mülleimer. Die Lagerkommandantur

zweihundert Meter näher dem Dorf,
in einem hübschen LIause. Vier Russen
und ein Deutscher, der über alles
Bescheid wissen mußte.

«Die Leute werden von allen Ecken
bei uns eingeliefert eine Lagerkontrolle

besteht selbstredend ja, eine
genaue verantwortlich ist Leutnant
Gr Danke, Zigaretten nehme ich
gerne schlafen können Sie bei den Russen,

gewiß Schnaps haben sie auch
und Sie? eine Uhr? Tausendmal Dank

aber tragen kann ich sie doch nicht.
die hebe ich mir auf für bessere Tage
tja das ist natürlich schwierig, jemand
besuchen da muß man eine Spezial-
erlaubnis in Leipzig holen gut, ich
werde es einmal versuchen mit der
Wache vielleicht ...»

Der Besuch war nicht möglich; aber
einen Brief konnte ich den Leuten
zukommen lassen, worin ich schrieb, daß
Schwager M. alle Bemühungen
unternehme, sie freizukriegen.

Ich wurde an diesem Abend in Gesellschaft

der Russen die meisten Uhren noch
los, und es waren keine billigen Uhren;
denn da ich wiederkommen wollte, mußten

sie auch gehen. Man sprach mit Hilfe
des Dolmetschers über alles mögliche;
aber auf den Kern kam man nicht, bis
um zwei Uhr morgens die Party
abgebrochen wurde und einer der Russen mich
geradeheraus fragte, weshalb ich
gekommen sei und was ich wolle. Worauf
ich eine Geschichte von einer Erbschaft
erzählte, die ich nicht antreten könne, so-

Vielleicht schenken Sie der Ausdünstung

Ihres Körpers zu wenig Beachtung?

Sansudorschaum
reduziert die übermäßige Tätigkeit

der Schweißdrüsen.

Machen Sie doch die Probe und
beginnen Sie sofort mit der Pflege Ihres
Körpers, so daß er ein Fluidum
abgibt, das nie unangenehm auffällt. Die
ganz große Freude des Frischseins
genießen Sie dann im Sommer.
Sansudorschaum ist ein Körper-Shampoo,
der eigens für diese Aufgabe geschaffen

wurde.
Waschungen bei der intimen

Toilette dürfen von Frau und Mann nur
mit Sansudorschaum gemacht werden,
weil er absolut reizlos ist. Sie kennen
dann am Körper überhaupt keine
wunden Stellen mehr.

Probeflasche Fr. 2.25, Normalflasche
Fr. 6.—, Yorratsflasche Fr. 16.—• plus
Wust und Luxussteuer. In allen
Apotheken, Drogerien und Parfümerien
oder franko durch Novavita AG.,
Fach, Zürich 27.

7 ***1
Motte

«ehr 8 \
seh»'*'V.

TepPlC
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àa ick in àie russische ^ons einlàr, licite
ick Icsins Hàs nielir. Wirà inan àort ver-
linltst, so kann àas ein àalrr Aslrsn, kis
sick jsinanà an àen Verlraktsten ükerkanpt
erinnert, nnà init VeckaltnnA innü inan
kei àsrartiAsn Ossckältsn cken recknen.
^.nl àiessr Oalrrt lratte ick nnr àas okli-
Aaioriscke Oràenà Olrrsn ksi rnir, Vin
^VsAs 2n cknen, sonst nickts. On ick àie
OaAsraàresse kesalZ, war àas àllinàen
sin lsicktss. Oas Oa^er lieAt 24 Xilonietsr
Asnau östlick von Osip^iA: ein Ooppsl-
ànt^enà Ilol^karasken, Ltackslàrakt,
Ltauk, l^lnllsirnsr. Ois OaAsrkoininanàan-
tnr ^wsiknnàsrt IVster näksr àsnr OorI,
in einsrn liiiksclien Oanss. Vier Unssen
nnà sin Oentscker, àsr iiksr alles Le-
scksià wissen ninllte.

«Ois Oente wsràen von allen Ocksn
ksi nns einAslielert sine OaAeiìon-
trolls ksstskt sslkstrsàsnà ja, sine
Aenane vsrantwortlick ist Oentnant
Or.... Oanks, ?nAarsttsn nckins ick
Aerns scklalsn können Lis bei àen lins-
sen, AswilZ Lcknaps kaksn sis anck
nnà Lis? sine Okr? Vanssnàinal Oank

aksr traAen kann ick sis àock nickt
àie lrcks ick rnir anl kür kssssrs VaAs
tja. àas ist natiirlick sckwieriA, jsrnanà
kssncken. àa nrnlZ inan sine 8pe?ial-
srlanknis in Osip?ÌA kolsn Ant, ick
weràs es sinrnal versncksn init àsr
Wacks visllsickt...»

Oer lZssnck war nickt inöAlick; aksr
einen Uriel konnte ick àen Osntsn ?u-
koininsn lassen, worin ick sckrieli, àaô
LckwaAsr kl. alls LernnknnAen nntsr-
ncknis, sis Irei^nkrisAen.

Ick wnràs an àieseinVksnà in OsssII-
sckalt àsr Unsssn àie insisìen Okren nock
los, nnà es waren keine killiAgn Okren;
àsnn àa ick wisäerkonnnsn wollte, nrnk-
tsn sie anck Asken. Klan sprack init Ilills
àes Oolinstsckers iiksr alles niöAlicks;
aker anl àen Kern kain inan nickt, kis
nrn zwei Okr nrorZens àie Oartzr akAS-
lzrocksn wnràs nnà einer àsr lìnsssn niick
Asraàskerans IraAts, wsskalk ick As-
koininen sei nnà was ick wolle. KVoranl
ick eins Ossckickts von einer Orksckalt
er^äklts, àie ick nickt antreten könne, so-

VikIIkiellt sellknken 8ie öer /ìu8llûn8tung
IIn-88 Körper ?u lvenig kegMung?

Zensudorsviisum
reiluiiei't die üdei'mäiügs IStigkeit

der SetiweilZdrüsen.

àolisn Lie àock àis ?rode nnà de-
Ainnsn Lis sokort init àsr?kiSAS Idres
i^örpsrs, so àck er sin k'iniàuin ck-
Aibt, àas nie nnnnAsnekin aukkäiit. Ois
Aan^ Aroös Orsuàe àss Orisekssins AS-
nisksn Lie àànn iin Lommer. Lansu-
àorsviiauin ist sin Liörxsr-LIiainpoo,
àsr sirens kür àisss ^nkAnbs Assetiak-
ksn wnràs.

WsLckuliASn ksi àsr intinien
Voilette àûi-ken von Oran nnà Unnn nnr
init Lnnsuàorsoknnin ASinnckt wsràsn,
wsii sr aksolut reimlos ist. Lie lrsnnen
às-nn nni l^öiizer übsrks,npt keine
wnnàen Ltölion rnckr.

Orobskinselis Or. 2.25, Olorins.Ikis.seks
Or. 6.—, Vorrg.tsklg.scke Or. IK.— pins
Vckst nnà Onxusstsusr. In gllsn ^.po-
tksksn, OrvAsrlen nnà Ogi-kürnsrisn
oàs-r krgnko àurek Hovgvitg ^.O.,
Osck, 2iiriek 27.
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Gegen Schuppen und Haaraus
fall hilft

Canadoline nährt den Haarboden
und fördert das Wachstum
der Haare.

Canadoline verhindert Schuppen¬
bildung und Haarausfall.

Canadoline ist, mit den gleichen
Vorzügen des flüssigenHaar-
wuchsmittels, jetzt auch als
Gelée in Tuben erhältlich.

Vertrauen Sie unserer 100-jährigen
Erfahrung im Dienste der Schön¬

heitspflege.

lang ich nicht die Unterschriften dieser
beiden Leute habe, wahrscheinlich müßten

sie auch mit mir nach Bayreuth zum
Militär-Gouvernement kommen

Ob man mir ein einziges Wort
glaubte oder nicht, will ich nicht entscheiden.

Ich sagte lediglich, daß ich in einer
Woche mit 20 weitern Uhren auftauchen
könne, so von ihrer Seite her die Sache
innerhalb dieser Zeit in Ordnung gebracht
werden könne. Eine feste Zusicherung
erhielt ich nicht; aber man sagte mir wenigstens,

welche Art von Uhren ich bringen
solle, und ich erhielt auch einen russischen
Grenzschein.

Die genauen Personalien der beiden
Lagerhäftlinge hatte ich in der Schweiz
erhalten, und mit diesen Personalien
erhielt ich in Baden-Baden auch die beiden
Laissez-Passer nach der Schweiz, und diese
beiden Papiere mußte ich unbedingt
haben, um später in Bayreuth das Visum
beim Schweizer Konsulat zu holen. Von
Baden-Baden fuhr ich nach der Schweiz,
besprach alles mit meinem Auftraggeber,
ließ mir einen weitern Vorschuß auszahlen

und reiste zwei Tage später wieder
nach Bayreuth und Hof und nach Leipzig
hinauf. Wieder klopfte mein Herz, als ich
in die russische Zone einfuhr.

Die Russen freuten sich über mein
Kommen, kann man sich vorstellen; denn
diese Uhren brachten in Berlin pro Stück
mindestens 15 000 Mark. Im ganzen hatte
ich fünfunddreißig Uhren abgeladen —
und soviel bezahlte man sonst nicht
einmal für einen waschechten Kriegsverbrecher.

Immerhin, ich hatte meine beiden
Leute noch nicht, und in die amerikanische

Zone konnten sie legal auch nicht
gelangen, sondern sie mußten die schwarze

«grüne Grenze» nehmen; aber dieser
Übertritt wurde organisiert geleitet und
war ziemlich gefahrlos, da die Passeure
sich mit den Russen gut verständigt hatten.

Es war wiederum drei Uhr morgens,
als wir das Gelage beendeten. « Am liebsten

würde ich gleich jetzt wieder zurückfahren;

denn ich sollte heute vormittag
noch in Bayreuth sein », sagte ich zum
Leutnant.
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Qs?sn Lnìrnppsn nnâ Hcrarcius-

tcill liilit

caiìikiiUi^c
(ücillcicloliiis nülrit àsn kiciciidcxàsii

unâ tôràsrt âcis V7cic:kstuiii
âsi Hcrais.

Llcrnciclolins vsrkinâsrt Lczknppsn-
ìzilâuii? unâ Hcicriclustcill.

(ücincläolins ist, init cisn glsicksn
VOI2ÜYSN <àss tlnssigsnllcrcir-
wnnlismittsls, jstzt auc:ìi cris
(^slss in Inlosn srliältlicli.

VsrtrciuSN Lis nnssrsr Illll-jciìiriysn
Lrtclkinn? iin visnsts cisr Lstiön-

ksitsvilsgs.

lnng ià niât àis Ontsrsàrilten àiessr
l>siàsn Lents lrnl>s, wnlrrsàeinlià mnli-
ten sie nnà mit mir nnà lln^rsntlr zum
l^Iilitär-Oonvernement kommen,

Olz mnn mir sin einziges ^Vort
glnukts oàsr niât, will ià niât sntsàsL
àsNà là sngts leàiglià, ànlZ ià in siner
^Voclie mit 20 weitsrn Làrrsn nnltnnàsn
könne, so von ilrrer Leite Lsr àis 8aàs
innsànllz ciiessr Leit in Orànung gslzrnàt
wsràsn könne. Lins lests Lnsiàsrung er-
Lislt ià niât; nl>sr mon sngts mir wenige
stens, welàs àt von Oliren ià kringsn
solle, nnà ià srlrielt nnà sinsn russisàsn
Orsnzsàein.

Ois genauen Lsrsonnlisn àsr ksiàsn
Lngeànltlings datte ià in àer 8àweiz
srdnlten, nnà mit clissen Lersonnlisn er-
dielt ià in lZnàsn-Laàsn nnà àis deiàsn
Lnissez-Lnsssr nnà àsr 8àwsiz, nnà àiess
deiàen Lnpisrs mnllte ià nndsàingt dn-
dsn, nm später in lZn^rentd àns Visum
deim Làwsizer Konsulat zu dolen. Von
lZnàen^Lnàsn ludr ià nnà àsr 8àweiz,
dssprnà nlles mit meinem ^.nltrnggsder,
lied mir einsn wsitern Vorsànll nnsznd^
lsn nnà reiste zwei à'nge später wisàsr
nnà lZn^reutd nnà Hol nnà nnà Leipzig
dinnnl. Wisàsr KIoplte mein Her?, nls ià
in àis rnssisàe ^ons sinlndr.

Ois Knsssn lrsnten sià ndsr mein
Kommen, kann mnn sià vorstellen; àenn
àiese Odren drncdten in lZsrlin pro 8tnà
minàsstsns 15 000 Vlnrk. Im ganzen datte
ià lnnlnnààrsiLig Odren ndgelnàen —
nnà soviel dszndlts mnn sonst niât eim
mnl lnr einen wnsàsàtsn Krisgsver-
dreàsr. Immerlrin, ià datte meine deiàsn
Lents noà niât, nnà in àis nmsriknnL
sàs ^ons konnten sis lsgnl nnà niât gs-
langen, sonàsrn sie mudtsn àis sàwnrzs
«grnns Orenzs» nàmen; àsr àiessr
Ödertritt wnràs organisiert geleitet nnà
war ziemlià gslnlrrlos, àn àie Lnssenrs
sià mit àsn Knsssn gnt verstnnàigt dntten.

Ls war wieàsrnm àrsi Odr morgens,
nls wir àns Oelngs deenàstsn. « Vm lied-
sten wnràs ià glsià jetzt wisàsr znrncO
lnlrren; àenn ià sollte lrsnte vormittng
noà in Ln^rentlr sein», sngte ià znm
Osntnnnt.



«Warum nimmst du die beiden nicht
gleich mit? Dann sind wir sie los!»

« Ich kann die beiden doch nicht mit
nach Bayreuth nehmen — also hat es

keinen großen Wert »

Ich versuchte gleichgültig zu bleiben.
Außerdem konnte der Russe am kommenden

Morgen nichts mehr wissen wollen,
er konnte mich verhaften, er konnte weiß
Gott was anstellen. Hatte ich die beiden
nur einmal zu diesem Lager hinaus —
alles andere würde sich finden.

«Also, so hol sie halt, dann nehm'
ich sie mit ...»

Für den Leutnant schien dies ganz
in Ordnung — und eine halbe Stunde
später standen Mann und Frau vor mir,
zitternd, totenblaß, auf das Allerschlimmste
gefaßt.

Es brauchte ziemlich lange, bis sie
mir überhaupt glaubten — sie hatten
offenbar mit dem Wecken nach Mitternacht

sehr schlechte Erfahrungen gemacht.
Der Wodka hatte mich so bettschwer

gemacht, daß ich kaum wagte, noch
abzufahren. Aber ich fuhr weg, und der
Leutnant gab mir einen Soldaten mit nach
S., dem kleinen Ort, von wo aus die Pas-
seure nach der amerikanischen Zone arbeiten.

Dort lieferte ich die beiden Leute ab,
hinterließ 400 Zigaretten und-5 Zwanzig-
Dollar-Goldstücke und fuhr nach Hof, auf
die Ehrlichkeit der Mitmenschen bauend.

Mit dem Passeur war der Ort R.,
zirka 14 km von der Zonengrenze
entfernt, vereinbart, und ich hatte zwei Tage
und Nächte zu warten, bis die Leute
gebracht wurden. Sofort fuhr ich mit ihnen
nach Bayreuth, wo das Visum schon seit
einem halben Jahre bereit lag; wir
besuchten darauf noch eine Verwandte der
beiden, und am späten Vormittag verließ
ich die Wagner-Stadt, um über Nürnberg,
die Ruinenstadt, nach Stuttgart zu fahren,
von wo aus ich am besten in die französische

Zone gelangen konnte — und einmal

in der Zone, war nicht mehr viel zu
befürchten; aber wissen kann man ja nie.

Um vier Uhr in der Früh erreichte
ich mit den beiden Leuten, deren Gefühle
nicht zu beschreiben gewesen sind, die

Dank seiner genialen Konstruktion hebt der
Hoover den Teppich leicht vom Boden, klopft,
bürstet und saugt ihn sorgfältig. Er gibt Ihren
Teppichen ihre frischen Farben und länge
Lebensdauer. — Unverbindliche Vorführung

der zwei Modelle in jedem guten,
einschlägigen Geschäft. Ausführliche
Prospekte durch die Hoover-Appa-
rate A.-G., Zürich, Limmatstr. 45 U

m

TSer ER KLOPFT, BÜRSTET, SAUGT

HOOVER

Sodbrennen oder
saures Aufstossen?
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«Warum nimmst à àie keiàen niât
Zleick mit? Dann sinà wir sis los!»

« Ick kann àie keiàsn àoâ niât mit
nack lZa^rsntk nskmen — also kat ss
keinen Aroösn Wert, »

lâ vsrsnâts AleiâAnltiA zn kleiden,
^Vnlleràsm konnte àer ll.nsse am kommen-
àsn kàorAsn niâts mâr wissen wollen,
er konnte miâ verkaktsn, er konnte weill
Oott was anstellen, Hatte ick clis keiàsn
nnr einmal zu cliesem l^a^er kinans —
alles anàere wtiràe siâ kinàen,

«^.lso, so kol sie kalt, àann nekm'
ick sie mit »

llnr àsn lkentnant sâien àiss Zanz
in OrànunA — nnà eins Kalks Ltnncle
später stanàen lVlann nnà ?ran vor mir,
zitternà,totenklak, ank àas ^Vllerscklimmste
Aekallt,

Ls krauckte ziemlick lan^e, kis sie
mir nkerkaupt flankten — sie katten
okkenkar mit àem Wecken nack kàiiter-
nackt sskr scklsckte LrkakrnnAen Asmackt,

Der Woàka katts miâ so kettsckwsr
Zemackt, claü ick kanm wa^te, nock ak-
znkakrsn, ^KKsr ick knkr wsA, nnà àer
Ikeutnant Aak mir einen Lolclaten mit nacli
8., àem kleinen Ort, von wo ans clie ?as^
senrs naâ àer amerikaniscken ^one arksi-
ten. Dort lieferte ick àie keiàsn lkents ak,
kintsrliek 4öl) ?,ÌAarsttsn nnà Z ?,wnnziA-
Oollar-Oolàstûcke nnà knkr naâ Ilok, ank
àie lârlickkeit àer lVlitmensâen kanenà,

IVlit àem lâsseur war àer Ort lì,,
z.irka 14 km von àer Zonengrenze ent-
kernt, vereinkart, nnà ick katts zwei "kags
nnà klâckte zn warten, kis àie Oente ge-
krackt wnràen, 8okort knkr iâ mit iknsn
nack Ilavrentk, wn àas Visnm sckon seit
einem kalken lakre ksreit lag; wir ke-
snâtsn àarauk noâ sine Vei'wanàte àer
keiàsn, nnà am späten Vormittag verliek
ick àie Wagner-8taàt, um üksr I4nrnksrg,
àie Uninsnstaàt, nack 8tuttgart zn kakren,
von wo ans ick am kssten in àie kranzö-
.siscke ?i0ns gelangen konnte — nnà sin-
mal in àer ^ons, war nickt mekr viel zn
kskürcktsn; aksr wissen kann man ja nie,

klm vier làkr in àer lkrük errsickte
ick mit àsn keiàsn Iksuten, clsren Oekükle
nickt zn kesckreiksn gewesen sinà, àie
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Eine neue Libby's Spezialität

GmjpefàîtpSihufye
servierfertig!

Grenze, und diesmal ließ ich alle Papiere
stempeln! Genau um 4.30 betraten wir
Schweizer Boden, und anderthalb Stunden
später läutete ich meinen Auftraggeber in
Zürich aus dem Bett: Das Wiedersehen
war etwas vom Rührendsten, was ich je
erlebte.

Am nächsten Nachmittag rechneten
wir ab. Für die Beteiligten war diese

Wiedervereinigung nicht mit Geld aufzuwiegen;

aber da die Phönizier das Geld eben
einmal erfunden hatten Uber die
Barauslagen wie Uhren, Goldstücke usw. hinaus

verdiente ich für diesen Transport,
der mich ungefähr vierzehn Tage in
Anspruch nahm und wirklich sehr gefährlich
gewesen war, den Betrag von 3000 Fr.

Ende schlecht — alles schlecht
Ich habe von dieser Art Geschäfte dann
genug bekommen. Was ich verdiente, ging
ziemlich darauf für Auto-Neuanschaffungen,

Unterhalt usw. ; da und dort « fing
ich einen Bart ein » — und mit der Zeit
wurde alles strenger kontrolliert; die Leute
wechselten und verschwanden, die
Verhältnisse im Verwaltungs- und Papierwesen

wurden geregelter, und Papiere
waren kaum mehr zu erhalten. Außerdem
hat man Neider, und anonyme Anzeigen
und Anschuldigungen erfolgten.

Eines Tages kam ich, nach ziemlich
langer Abwesenheit — ohne Auto — an
die Schweizer Grenze zurück: Das Schicksal

draußen hatte mich ereilt, und da das

Militärgericht keinerlei Beweise für eine
verbotene Tätigkeit finden konnte,
verurteilte es mich des Besitzes von alliiertem
Heeresgut wegen: Im Tank des Autos
und in zwei 20-Liter-Kanistern hatte ich
amerikanisches Benzin, zusammen
vielleicht 120 Liter — und pro Liter scheint
man beim Militärgericht einen Tag zu
rechnen. Teures Benzin!

Manuskripte, welche an die Redaktion

des «Schweizer-Spiegels» gesandt

werden, können nur retourniert werden,

wenn Rückporto heiliegt.

V EINE ANREGUNG:

Bringen Sie Lib-
A by'sGrape-Fruits
# auf ungeschälten
M Apfelschnitzen.
ll Mmml

Versuchen Sie auch die

GENERALVERTRETUNG: L. OURHEIM, ZURICH
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8ins neue >.ibbv's 8psz:is>itst

(Grenze, unà àissmal lieB ich alls papiers
stempeln! denau run 4.Zt> betraten wir
Lchweizsr Loàen, unà anàerthalb Ltunàen
später läutete ich ineinen tVuktraggsbsr in
Zürich aus àsm Lett: Das Wieàersshsn
war etwas vom Bûhrenàsten, was ich je
erlebte.

tkm nächsten hlachmittag rechneten
wir ab. Pür àie Beteiligten war àisss Wie-
àervereinigung niclit mit (4slà aukzuwie

gen; aber àa clis Phönizier àas delà eben
einmal srlunàsn hatten Über àis Lar-
ausladen wie plhren, dolàstûcks usw. hin-
aus veràiente ich kür àissen Transport,
àer mich ungekähr vierzehn Page in tVn-
Spruch nahm unà wirklich sehr gekährlich
gewesen war, àen Betrag von 3000 Pr.

— a//65 5c/t/ec/?t

Ich habe von àieser tkrt dsschäkte àann
genug bekommen. Was ich veràiente, ging
ziemlich àarauk kür tVuto-I4suanscbakkun-
gen, Unterhalt usw.; àa unà àort «king
ich einen Bart ein» — unà mit àer ?,eit
wuràe alles strenger kontrolliert; àis pente
wechselten unà verschwanàsn, àis Ver-
hältnisss im Verwaltung?- unà papier-
wssen wuràen geregelter, unà Papiere
waren kaum mehr zu erhalten. VuBeràem
Hat man hlsiàsr, unà anonyme Vnzeigsn
unà Vnschulàigungen erkolgtsn.

pines pages kam ich, nach Ziemlich
langer Abwesenheit — oàs Vuto — an
àie Lchweizsr drenzszurück: Das Lchick-
sal àrauklen hatte mich ereilt, unà àa àas

Militärgericht keinerlei Beweise kür eine
verbotene pätigkeit kinàen konnte, ver-
urteilte es mich àes Besitzes von alliiertem
Hesresgut wegen: Im pank àes Vutos
unà in zwei 20-piter-Xanistern hatte ich
amerikanisches Benzin, zusammen viel-
leicht 12t) Piter — unà pro Piter scheint
man beim hlilitärgericht einen Pag zu
rechnen, peurss Benzin!

uWc/?e an -Äs

tà -z'es -5/hsAs-h»

îusr-^e», lohnen nur retour» isrt ererbe»,

ms»» Aüc^/?orto ösiÄ'sAt.
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